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Parish Mission Statement / Misión Parroquial 

The Parish family of the Holy Spirit is a community of faith who, enlivened and inspired by the 

Holy Spirit is called to be joyful witnesses of the Gospel of Jesus, embracing, celebrating and 

offering the mercy of her beloved heart. 

    
La familia de la Iglesia  del Espíritu Santo, es una comunidad de fe, que animada e inspirada por 

el Espíritu Santo, está  llamada  a ser  testigo gozoso del Evangelio de Jesucristo, acogiendo, 

celebrando y ofreciendo su misericordia. 

XXIX DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

 
 
 
 
 

 

 

 
La reparacion al Inmacu-
lado Corazón de Maria 

 
 
Vigil / Vigilia 
 
 
Baptisms / Bautismos   
 
 
Religious Education 
Educación Religiosa 
 
 
Adult Religious Education 
Catecismo para Adultos  
English / Español 
 
 
Registration / Inscripción 
New parishioners should register at the rectory 
Nuevos parroquianos deben registrarse en la rectoría 

1er Sabado / 1st Saturday 9:00am 

1er Viernes / 1st Friday 9:00pm 

2do / 3er Sat / Sábado 1:00pm 

Sat /Sábado 3:30pm - 6:30pm  

Sunday 10:00am - 11:00am 

 
Altagracia Committe / Comité Altagraciano:   Every Month / Cada Mes 

 
Altar Servers / Servidores del Altar:   Sabado / Saturday  at 3:00 PM 

 
Charismatic Group / Grupo Carismático:    Miercoles / Wednesday at 7:30 PM 

 
Choir / Coro:    Lunes / Monday at 7:30 PM 

 
Comite Pastoral Social / Justice Social Committee:   Cada Mes / Every Month 

 
Cursillistas:    Viernes / Friday  at 7:30 PM 

   
Divine Child  Jesus / Divino Niño:   Every 20 days of the month / Cada 20 dias del mes 

 
Franciscano de Maria:   Sabado / Saturday at 6:30 PM 

 
Guadalupano Group / Grupo Guadalupano:    Cada Mes / Every Month  

 
Latino Commission on Aids /  Comisión Latina sobre el Sida   Domingo / Sunday at 12:30 PM 

 
Movement Schonsttat / Movimiento de Schonsttat    Every other Thursday at 7:00 PM 

12:30pm - 1:30pm 

9:00am - 4:00pm 

2:30pm - 5:00pm 

Schedule of Masses / Horario de Misas 

Groups Meetings / Reuniones de grupos 

Pastoral Staff 

Personal Pastoral 

Rectory Office Hours   

Horas de Oficina 

 
Rev. Gabriel Piedrahita 
Pastor 
 
Ms. Rachall Temple 
Bookkeeper 
 
Ms. Nancy Nava 
Secretary 
 
Ms. Leslie Nava  
Secretary  
 
Ms. Justa Iboy 
Religious Education 
Coordinator 
 
Mr. Eduardo Torres 
Director of  Music  
 
 
 

Rectory Closed  
Rectoria Cerrada 
 
 
Monday - Friday  
Lunes - Viernes 
 
 
Saturday - Sábado    
 
 
Religious Edu. 
Educacion Religiosa          
Tuesday/Friday        
Martes/Viernes 

Church of the Holy Spirit 
1940 University Avenue Bronx, NY 10453 

Facebook: Holy Spirit Roman Catholic Church Bronx Email: holyspiritbx@yahoo.com 

Phone. (718) 583–0120 / Fax. (718) 583–1444 

10:00am - 3:00pm 
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Saturday / Sábado 

Sep 24 Return 5:30pm English Children’s Mass  

7:00pm Misa en Español / Spanish Mass 
 

Sunday / Domingo 

9:00am English / Inglés 

11:00am Spanish / Español 

1:00pm Spanish / Español 
 

Weekday / Semanal  

Tuesday – Friday / Martes - Viernes 

7:00pm Spanish / Español 

Wednesday-Friday / Miercoles– Viernes 

 8:30 am Bilingual 



Sat/ Oct 15 
For the Parish 

 

Hilda Cruz, Maria Antonia Perdomo, Santos Colon, Camila Yisel 
Gomez, Mary Cruz Medina, Hayde Gonzalez & Husband, Gilbert 
Begout, Asley Miller, Euduviges Alonzo, Andres Brioso, Jose 
Sanchez, Jaqueline Morales, Raymond Aponte, Angel Fernandez, 
Jose Sanchez, Jose Emmanuel Aponte, Lucia Vasquez, Antonia 
Baez, Lisseth Juarez, Erick Juarez, Ivan Soto, Maria de Jesus, 
Daniel de Jesus, Dominga de Jesus, Jeslie Maria Peña, Margarita 
Torres, Joseph Torres, Alberto Rosario, Miriam Torres, Maria e 
Higinio, Carlos Smith, Celia Pitterson Smith, Yolanda Sanchez y 
Judith, Andres Brisio, Felicita Tapia Jaimes Thomas Robles, 
Clemente, Ramona Amarilis Hernandez, Raul Ramos Rivera  
 
If you know of anyone who is ill or hospitalized, please contact 
the rectory. Si conoces a una persona grave de salud o esta hospi-
talizado por favor cominiquese a la rectoria al (718) 583-0120 

Pray for our sick / Orar por nuestros enfermos 

Colecta Semanal. La colecta semanal fue $4,661.50 
Les agradecemos e invitamos a que por favor, mantenga 
su contribución a su iglesia.  

8:30am /Eng 

  This parable fits the classic pattern of turning things upside down. In real 
life, the widow is the defenseless and the judge powerful. But in the light of 
Jesus' Beatitudes, the widow is a blessed one and the judge the object of woe. 
As a blessed one, the widow fulfills a dual evangelizing role. First of all, 
from the most powerless position in society, she publicly proclaims her hu-
man dignity by demanding her rights — rights that belong not just to her, but 
to all the lowly who receive special attention from the God of Israel. Second-
ly, because Exodus 22 warns of dire consequences to anyone who wrongs a 
widow or orphan, the beggar woman is actually offering the judge a chance 
at redemption for the miniscule price of granting her justice against her ad-
versary. 
   In Jesus' society, as in our own, people in respectable positions, particularly 
religious leaders, are supposed to model God's justice. Yet here, the widow 
carries out Jesus' evangelizing and saving work. She does it by demanding 
the justice that will bring salvation not just to her, but also to someone with 
unused power to bring about God's reign. She is calling for help in the name 
of the Lord. 
————–——————————————————–———————–- 
  Esta parábola se ajusta al patrón clásico de poner las cosas patas arriba. En 
la vida real, la viuda es la indefensa y el juez el poderoso. Pero a la luz de las 
Bienaventuranzas de Jesús, la viuda es una bienaventurada y el juez el objeto 
del dolor. Como beata, la viuda cumple una doble función evangelizadora. 
En primer lugar, desde la posición más impotente de la sociedad, proclama 
públicamente su dignidad humana exigiendo sus derechos, derechos que no 
sólo le pertenecen a ella, sino a todos los humildes que reciben una atención 
especial del Dios de Israel. En segundo lugar, debido a que Éxodo 22 ad-
vierte de las terribles consecuencias para cualquiera que perjudique a una 
viuda o un huérfano, la mendiga en realidad le está ofreciendo al juez una 
oportunidad de redención por el minúsculo precio de otorgarle justicia contra 
su adversario. 
  En la sociedad de Jesús, como en la nuestra, se supone que las personas en 
posiciones respetables, particularmente los líderes religiosos, deben modelar 
la justicia de Dios. Pero aquí, la viuda lleva a cabo la obra evangelizadora y 
salvadora de Jesús. Lo hace exigiendo la justicia que traerá la salvación no 
solo para ella, sino también para alguien con poder no utilizado para lograr el 
reino de Dios. Ella está pidiendo ayuda en el nombre del Señor. 

Sun/ Oct 16 

Tues/ Oct 18 

Wed/ Oct 19 

Thurs/ Oct 20 

Fri / Oct 21 

5pm/ Eng 

8:30am/ Eng  

7pm / Esp  

9am / Eng 

7pm / Esp 

7pm / Esp 

8:30am/ Eng 

7pm / Esp 

8:30am / Eng 

11:00am /Esp 

1:00pm / Esp 

For the Parish 

+ Emilio Deschamps (10 Meses) 

+ Gladys Aminta Orellana 

+ Rafael Mercado (2 Meses) 

+ Gertudris Fernandez (6 Años) 

For the Parish 
+      Julio Martinez (10 Meses) 

For the Parish 
 

For the Parish  
+      Glenis Alt Rosario (11 Meses) 

For the Parish 
 

7pm/Esp 

Message from the Pastor Mass Intentions / Intenciones de Misas 

Abuse Awareness  

"Cualquier persona que necesite reportar alqún incidente 
de abuso sexual de un menor por un sacerdote, diácono, 
religioso/a, o laico sirviendo en la Arquidiócesis de Nueva 
York, se le pide que por favor contacte al coordinador de 
asistencia a las víctimas, Señora Eileen Mulcahy al 646-
794-2949. Ella también puede ser contactada vía correo 
electrónico: victimsassistance@archny.org. Para más in-
formación pueden visitar la página en la red de la ar-
quidiócesis: www.archny.org. De acuerdo con las normas 
de la arquidiócesis sobre el respeto al abuso sexual de 
menores, esta información se provee para asegurar que 
nuestros niños permanezcan seguros.”  

  

"To report an alleged incident of sexual abuse of a minor 
by a priest, deacon, religious or lay person serving in the 
Archdiocese of New York may contact the victims assis-
tance coordinator, Mrs. Eileen Mulcahy at 646-794-2949 or 
victimsassistance@archny.org. Information can also be 
found on the archdiocesan website www.archny.org. In 
keeping with archdiocesan policy regarding sexual abuse 
of minors, this is provided to ensure that our children re-
main safe and secure."  

 Thank you for your Generosity, God Bless You! 
Gracias por tu Generosidad, Dios te Bendiga! 

3 

Procedures Sacraments / Sacramentos 

 Penance / Confesiones:    Saturday / Sábado 6:00 pm  

 Baptism / Bautismo: Come three months in advance.       
Venga tres meses antes. 

 Marriage / Matrimonio:  Come six months in ad-
vance. Venga seis meses antes. 

 Sick / Enfermos:  Call the Rectory / Llamar a la Rec-
toría.  

Message from Catechism / Mensaje de Catecismo  

 
   Welcome, to Religious Education. Classes 
are every Saturday at 3:30pm-6:25pm. Make 
sure your child is on time. 

 
————————————————— 

 
   Bienvenidos a Educación Religiosa. Las 
clases son todos los sábados de 15:30 a 18:25. 
Asegúrese de que su hijo llegue a tiempo. 

FIRST READING:                                     Exodus 17:8-13 (147C) 

 When Moises raised his arms to God in prayer, the battle 
went well. So Aaron and Hu supported his arms, lest the at-
tackers defeat Israel. By sunset, Israel won the fight. 
RESPONSORIAL PSALM:                      Psalm 121:1-2,3-4 

Our help is from the Lord, who made heaven and earth. 
SECOND READING:                                2 Timothy 3:14-4:2 

Paul urged Timothy to remain faithful to sacred scripture be-
cause God inspired it. God’s inspired word, the source of wis-
dom in Christ, helps people learn goodness and holiness. 
GOSPEL:                                                              Luke 18:1-8 
 Jesus taught a lesson about the power of persistent prayer by 
telling the story of a persistent widow who wore down a cor-
rupt judge by continually demanding her rights. The judge 
issued a settlement in her favor, lest she do him in.  
 

29TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

PRIMERA LECTURA:                             Exodo 17,8-13 

 Cuando Moises levantaba los brazos orando a Dios, los isra-
elitas ganaban la batalla. Cuando Moises se canso, Aaron y 
Jur le levanataron los brazos para evitar que Israel perdiera. 
Hacia la puesta del sol, Israel habia ganado la batalla. 
SALMO  RESPONSORIAL:                                                       Salmo  120,1-2 3-4 

El auxilio me viene del Señor, que hizo el cielo y la tierra. 
SEGUNDA  LECTURA:                               2 Timoteo 3,14-4,2 
Pablo pidió a Timothy permanecer fiel a la sagrada escrip-
tura, porque Dios la hizo para que los pueblos aprendan las 
cosas buenas y alcancen la santidad. 
EVANGELIO:                                     Lucas 18, 1-8 

Jesus dio una lección sobre la necesidad de orar: puso co-
mo ejemplo a la viuda persistente que hizo que el juez co-
rrupto escuchara sus derechos y le hiciera justicia. 

Cardinal’s Appeal Campaign 2022 

    Nuestra parroquia del Espiritu Santo, está grandemente agradecida 
por su apoyo y gran esfuerzo a la Campaña del Cardenal Si no haz hecho 
tu compromiso te invito a que te comprometas para ayudar  a las Iglesias 
vunerables, apoyo pastoral, educacion catolica y muchas otras razones; 
recuerden que Un poco rinde mucho cuando todos trabajamos en union. 
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